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French Knitter 
Bead Jewelry Maker 
Art No. 3100
MSRP: $13.95

French Knitter
The Craftier Side 

Create fun and hip accessories with the 
French Knitter. We’ll show you how to 

create  a necklace, bracelet, belt, key ring, 
and school themed accessories! 

Hemp Cord Bracelet and Key Ring
Brazalete de cordón de cáñamo y anillo para llaves

Bracelet/ Pulsera
Yellow hemp cord CordóCordCord n de cáñamo amarillo
Daisy buttons Botones de margaritas

Key Ring / Key Ring / Anillo para llavesAnillo para llaves
Yellow hemp cord CordóCordCord n de cáñamo amarillo
Daisy buttons Botones de margaritas
Split Ring Anillo partido

Notes:  For bracelet, knit length desired with cord.  
Lay out buttons and determine number and spacing 
on bracelet.  With a 12-15” length of  cord, thread 
cord through center of  bracelet, come up through the 
knitting, thread on button and go back into same hole.  
After adding all the buttons, come out the other end of  
the knitting alongside the cord.  Knot both cords in an 
overhand knot close to knitting.  Repeat for the other 
side.  These ends will tie for the closure of  the bracelet, 
so leave them long enough to do so.  Trim to length 
desired and knot ends.

For the key ring, work in letters as for Spirit Set.  After 
knitting the bracelet, cut a piece of  hemp cord the total 
length of  the bracelet and ending cords.  Thread the 
cord on a tapestry needle and run it through the middle 
of  the knitted tube. Slide both strings through a button 
and knot onto key ring.  Thread ends into knitting.  On 
bottom end, knot both strings in an overhand knot close 
to knitting.  Trim to length desired and knot ends.

Notas: Para el brazalete, teja el largo deseado con el 
cordón. Disponga dónde se van a colocar los botones 
y determine la cantidad y el espacio entre cada botón 
en el brazalete. Utilizando un cordón de 30 a 38 cm 
de largo, enhébrelo por el centro del brazalete, suba 
por el tejido, enhebre por el botón y vuelva al mismo 
orifi cio. Luego de agregar todos los botones, salga 
por el otro extremo del tejido a lo largo del cordón. 
Anude ambos cordones haciendo un nudo simple 
cerca del tejido. Haga lo mismo para el otro lado. 
Estas puntas se anudarán para terminar el brazalete. 
Por lo tanto, déjelas lo sufi cientemente largas para éé
poder hacerlo. Corte hasta obtener el largo deseado y 
anude las puntas. 

Para el anillo de llaves, trabaje las letras para formar 
Spirit Set.  Después de tejer el brazalete, corte un 
pedazo de cordón de cáñamo de la longitud total del 
brazalete y de los cordones fi nales. Enhebre el cordón 
en una aguja de tapicería y páselo a través del tubo 
tejido. Deslice ambos cordones a través de un botón 
y átelos al anillo de llaves. Enhebre las puntas en el 
tejido. En el extremo inferior, anude ambos cordones 
con un nudo simple cerca del tejido. Córtelos al largo 
deseado y anude las puntas.



French Knitter “The Craftier Side” Tejedor francés “The Craftier Side”
For all projects use 4-peg head French Knitter Para todos los proyectos use el tejedor de punto francés de 4 clavijasés de 4 clavijasé
Knitting method:  Method A MéMéM todo de tejido: Método de tejido: Método de tejido: M todo A
Stitch:  Single Puntada: ÚnicaÚnicaÚ

Faux Leather Bracelet and Barrette
Brazalete y pasador de cuero sintético

Bracelet / Pulsera
Faux leather cord (P’leather) CordóCordóCord n de cuero sintén de cuero sintén de cuero sint tico (P’leather)
Beads, 12 12 cuentas
2 fold-over crimps 2 remaches para pliegues
2 jump rings 2 anillas de engarce
Toggle clasp Broche de barra de pasador

Barrette / Pasador
Faux leather Cuero sintéCuero sintéCuero sint tico
Beads, 6 6 cuentas 
Barrette Pasador

Tools:  2 pairs of  pliers, scissors, glue.
Herramientas: 2 alicates, tijeras, pegamento.

Notes: When fi nished with bracelet, place fold-over crimp 
over cord next to knitting.  Add a dot of  glue to the crimp 
and press each side in using pliers. Trim cord. Open the 
jump ring by holding it with two pairs of  pliers with the slit 
between them.  Twist to open. Slide on the loop of a crimp 
and the loop of  half  of  the clasp. Close the jump ring by 
twisting back the sides into place. Repeat for the other side. 
For barrette fi nishing, thread cord through holes in top of  
barrette. Knot cord underneath and trim ends. Apply a dot 
of  glue to the knot to hold.

School Spirit Tag and Necklace
Placa y collar de recuendo

Tag / Tag / Placa
Yarn, 2 colors 2 colores de estambre
Letter beads to spell “Go Team Go” or your choice Cuentas con letras para deletrear “Vamos equipo” o su elección
Pom pom maker is 1 5/8” El hacedor de pompones tiene 1 5/8 pulgadas

Necklace / Collar
Yarn estambre
Letter beads to spell “Yay Team” and “Fight On” Cuentas con letras para deletrear “Vamos equipo” y “Sigan luchando”para deletrear “Vamos equipo” y “Sigan luchando”para deletrear
Pom Pom Maker Hacedor de pompones  AHacedor de pompones  AHacedor de pompones rt No. 3127
Football beads, 2 2 cuentas para fú2 cuentas para fú2 cuentas para f tbol

Pink and Green Bracelet and Necklace
Brazalete y collar rosado y verde

Bracelet / Pulsera
Pink cotton cord CordóCordóCord n de algodón de algodón de algod n rosado
Large seed beads Cuentas de semillas grandes
Large pink fl ower button BotóBotóBot n de fl or rosada grande

Necklace / Collar
Pink Cotton Cord CordóCordóCord n de algodón de algodón de algod n rosado
Large seed beads Cuentas de semillas grandes
Pink fl ower button BotóBotóBot n de fl or rosada
Lime green button BotóBotóBot n verde lima

Notes:  For clasp, knot button on one side.  Make a 
loop and overhand knot close to knitting for the other 
side.  Weave ends into knitting.  For the fl ower on the 
necklace, thread fl ower button and round button onto 
a length of  cord.  Knot around center of  necklace, add 
beads to the ends and knot and trim ends.

Notas: Cuando haya terminado con el 
brazalete, coloque el remache para pliegues 
sobre el cordón junto al tejido. Añada una 
gota de pegamento al remache y presione 
cada lado hacia adentro usando alicates. 
Recorte el cordón.  Abra la anilla de engarce 
sujetándola con dos alicates y colocando la 
abertura entre las mismas. Gire para poder 
abrir. Deslice en el lazo de un remache y el 
lazo de la mitad del broche. Cierre la anilla 
de engarce girando de nuevo los lados hasta 
que vuelvan a su posición. Repita el mismo 
procedimiento para el otro lado.  Para el 
acabado del pasador, enhebre el cordón por 
los agujeros en la parte superior del mismo. 
Anude el cordón debajo y recorte las puntas. 
Ponga una gota de pegamento al nudo para 
que no se deshaga.

Notas: acerca del collar: Disponga las letras 
como se deletrean las palabras. Enhebre 
en el hilo comenzando donde terminan 
las palabras. Cree la longitud necesaria 
con el estambre. Introduzca las letras con 
una ronda entre las letras y dos rondas 
entre las palabras. Trabaje otras 5 rondas y 
desamarre. Haga la segunda cuerda tejida. 
Átelas juntas en el frente. Haga un pompón 
y átelo al centro del collar. Deslice las 
cuentas en los extremos de el estambre y ate 
nudos. Ate el collar en la parte trasera y teja 
los extremos en la cuerda.

Notes: on necklace: Lay out letters as the 
words are spelled. Thread onto yarn from end 
of  words.  Create length needed with yarn. 
Work in letters with one round between letters 
and two rounds between words.  Work another 
5 rounds and cast off. Make second knitted 
rope. Tie together in front.  Make pom pom 
and tie to center of  necklace. Slide beads onto 
yarn ends and tie knots. Tie necklace in back 
and weave ends into rope.

Jute Bracelet and Belt
Brazalete y cinturón de yute

Bracelet / Pulsera
Jute twine, medium weight (or hemp twine, 
20# weight)
Bramante de yute, peso medio (o bramante de cáñamo, 
20# peso)
Patterned round wood beads
Cuentas redondas de madera con motivos
Large wooden bead
Cuenta grande de madera

Belt / Cinturón
Jute twine
Bramante de yute
Patterned round wood beads
Cuentas redondas de madera con motivos

Notas: Para el broche, anude el botón en un 
lado. Haga un bucle y un nudo simple cerca 

del tejido para el otro lado. Teja los extremos 
en el tejido de punto. Para la fl or en el collar, 
enhebre el botón de la fl or y el botón redondo 
en un tramo del cordón. Anude alrededor 
del centro del collar, agregue cuentas en los 
extremos y anude y recorte los extremos.

Designed by Terry Ricioli
www.terryriciolidesigns.blogspot.com 
www.terrys-design-garden.com
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